
ZMLUVA  O SPOLUPRÁCI 
 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č.513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Zmluva“) 

medzi: 
  
Názov: Slovenská technická univerzita v Bratislave, Fakulta elektrotechniky a 

informatiky 
Sídlo:   Ilkovičova 3, 812 19 Bratislava 
IČO:   00 397 687 
IČ DPH:  SK2020845255 
zastúpená:  prof. Ing. Vladimír Kutiš, PhD., dekan fakulty 
e-mail: 
právna forma:  Verejnoprávna inštitúcia zriadená ako verejná vysoká škola na základe zákona č. 

131/20002 Z.z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov  
(ďalej len „FEI“) 

a  

Názov:    TITANS freelancers, s.r.o. 
Sídlo:    Jégého 16999/8, Bratislava 
Zastúpená:   Ing. Marek Greško, konateľ  
IČO:    47 047 224  
IČ DPH: 
e-mail: 
Právna forma:   Spoločnosť s ručením obmedzeným 

(ďalej len „TITANS“) 
 
(ďalej FEI a TITANS spoločne len „Zmluvné strany“) 
 
 

PREAMBULA 
 

1. Zmluvné strany uzatvorili  dňa  24.10.2022 Memorandum o spolupráci. 
2. Za účelom zvýšenia odbornosti, upevňovania teoretických vedomostí v praxi a získania odborných a 

praktických zručností študentov FEI sa Zmluvné strany dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy za nasledovných 
podmienok. 

3. Predmetom tejto Zmluvy je poskytnutie odbornej pomoci zo strany TITANS formou zabezpečenia odbornej 

praxe pre študentov FEI  za účelom rozvoja ich praktických skúsenosti. 

 
Čl. I 

VYMEDZENIE NIEKTORÝCH POJMOV 
 
1. Úspešným kandidátom je každý študent zapísaný na študijnom programe uskutočňovanom na FEI, alebo taký, 

ktorý štúdium ukončil pred menej ako jedným rokom, u ktorého došlo k Alokácii u Zákazníka TITANS, ak 
k Alokácii došlo počas trvania tejto Zmluvy. Nárok na odmenu pre FEI trvá počas platnosti objednávky 
takejto aktívnej Alokácie a to počas platnosti tejto Zmluvy a to počas štúdia študenta, ako aj maximálne jeden 
kalendárny rok po jeho ukončení.  

2. Zákazník je tretia osoba, pre ktorú TITANS cielene vyhľadáva medzi študentmi FEI Úspešného kandidáta, 
za účelom jeho aktívnej  činnosti na príslušnom projekte Zákazníka. 

3. Alokáciou Úspešného kandidáta sa rozumie uzavretie objednávky medzi Úspešným kandidátom a TITANS ( 
ďalej aj „Projektová zmluva“), na základe ktorej Úspešný kandidát vykoná dohodnuté činnosti na príslušnom 
projekte Zákazníka a TITANS za riadne vykonanú činnosť uhradí Úspešnému kandidátovi dohodnutú 
odmenu. 
 
 
 
 



Čl. II 
PREDMET ZMLUVY 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že FEI počas trvania tejto Zmluvy umožní TITANS vykonávanie úkonov 

potrebných k Alokácii Úspešných kandidátov, a to vo forme: 
(i) osobného oslovovania študentov FEI v rámci podujatí organizovaných FEI STU v rozsahu: 

a. 1x Biznis raňajky uskutočňované vo FEI HUB za semester 
b. 1x kariérny veľtrh FEI Job Fair za semester 

(ii) zverejňovania príslušných projektov Zákazníkov a k nim prislúchajúcich obchodných ponúk v sekcii 
pracovných ponúk na webovom sídle: https://www.fei.stuba.sk/ 

(iii) umožnenia odborných konzultácií súvisiacich s jednotlivými  projektmi zákazníkov pre študentov FEI  
(iv) umožnenia propagácie TITANS v mediálnych a iných priestoroch FEI v trvaní 3x 1 týždeň za semester 
 

2. TITANS sa zaväzuje uhradiť FEI za poskytnutie súčinnosti a umožnenie vykonania úkonov podľa ods. 1 
tohto článku Zmluvy províznu odmenu v súlade s podmienkami tejto Zmluvy.  

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto Zmluva nevytvára a ani neupravuje žiadne práva a povinnosti medzi 
FEI a Zákazníkom, ani medzi FEI a Úspešným kandidátom . 

 
Čl. III 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 
 

1. TITANS je povinný vykonávať činnosti uvedené v čl. II ods. 1 tejto Zmluvy tak, že nebude priamo alebo 
nepriamo navádzať, resp. podnecovať študentov FEI, aby sa plnohodnotne nevenovali štúdiu na FEI, alebo 
aby predčasne ukončili štúdium na FEI . 

2. TITANS je povinný prostredníctvom úkonov uvedených v čl. II ods. 1 tejto Zmluvy zabezpečiť pre 
Úspešných kandidátov výlučne takú Alokáciu, ktorá nebude mať nepriaznivý vplyv na priebeh štúdia 
Úspešného kandidáta, ktorá bude objektívne zohľadňovať všetky potreby a možnosti Úspešného kandidáta 
pre štúdium a bude mu umožňovať riadne pokračovať v štúdiu.  

3. TITANS sa zaväzuje  uzatvárať s Úspešnými kandidátmi také  Projektové zmluvy, ktorých zmluvné 
podmienky budú vyvážené a primerané možnostiam  Úspešného kandidáta a okolnostiam toho ktorého 
projektu zákazníka.   

4. Zmluvné strany sa dohodli, že TITANS je povinný informovať FEI, že došlo k Alokácii Úspešného 
kandidáta na príslušnom projekte Zákazníka, a to najneskôr do desiatich dní odo dňa Alokácie. 

5. V prípade porušenia povinnosti TITANS podľa ods. 1, 2, 3  alebo 4 tohto článku Zmluvy alebo v prípade 
poskytnutia nepravdivých informácii o Alokácii je FEI oprávnená od tejto Zmluvy odstúpiť. 

 
Čl. IV 

ODMENA A PODMIENKY JEJ VÝPLATY 
 

1. TITANS je povinný zaplatiť FEI za splnenia podmienok podľa čl. II ods. 1 tejto Zmluvy províznu odmenu 
vo výške podľa tejto Zmluvy.  

2. FEI má voči TITANS nárok na províznu odmenu vo výške 4% z odmeny, ktorú  TITANS uhradil 
Alokovaným Úspešným kandidátom v tom ktorom kalendárnom mesiaci . 

3. Podkladom na výpočet províznej odmeny  bude zoznam vyplatených odmien Úspešným kandidátom 
spracovaný a potvrdený podpisom TITANS, predložený FEI najneskôr do 20 dňa kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci v ktorom boli príslušné odmeny vyplatené . Na požiadanie FEI sa TITANS 
zaväzuje bezodkladne preukázať účtovnými dokladmi (faktúry) výšku tej ktorej odmeny vyplatenej Úspešným 
kandidátom  podľa predloženého zoznamu vyplatených odmien. 

4. V prípade, ak TITANS nepredloží FEI zoznam vyplatených odmien Úspešným kandidátom potrebný pre 
výpočet províznej odmeny podľa ods. 3 tohto článku Zmluvy, platí zmluvná prezumpcia, že celková suma 
vyplatených odmien Úspešným kandidátom v danom kalendárnom mesiaci zodpovedá trojnásobku výšky 
vyplatených odmien Úspešným kandidátom  za predchádzajúci kalendárny mesiac. Dodatočným doručením 
zoznamu vyplatených odmien stráca prezumpcia platnosť a výpočet provízie sa vypočíta štandardne podľa 
ostatných odsekov tohto článku. 

5. Provízna odmena FEI podľa tejto Zmluvy je splatná na základe faktúry vystavenej FEI s 14 dňovou lehotou 
splatnosti. K odmene bude účtovaná DPH podľa platných predpisov. 

6. Faktúra na zaplatenie províznej odmeny FEI bude vystavená do 15 dní odo dňa predloženia zoznamu 
vyplatených odmien Úspešným kandidátom podľa ods. 3 tohto článku Zmluvy a musí obsahovať najmä: 
označenie FEI  a TITANS a ich adresy, IČO, DIČ, číslo faktúry, deň odoslania a deň splatnosti faktúry, dátum 



zdaniteľného plnenia, označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť, fakturovanú čiastku s 
vyčíslením DPH a špecifikáciu prípadných dodatočných nákladov. 

7. Provízna odmena FEI za plnenie podľa tejto Zmluvy sa považuje za uhradenú dňom pripísania príslušnej 
fakturovanej sumy v prospech účtu FEI uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy, resp. na iný FEI určený účet. 

8. TITANS je povinný uhradiť FEI zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý začatý deň 
omeškania s úhradou splatnej peňažnej sumy, maximálne do výšky 10%. Tým nie je dotknutý nárok FEI na 
náhradu škody. 

9. Včasné nepredloženie alebo nepreukázanie úplného zoznamu vyplatených odmien v ich skutočnej výške 
alebo neuhradenie faktúry zo strany TITANS sa považuje za podstatné porušenie podmienok tejto Zmluvy, 
pre ktoré je FEI oprávnená od Zmluvy odstúpiť. 

 
 

Čl. V 
OCHRANA DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ  A OSOBNÝCH ÚDAJOV 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky informácie, analýzy, zbierky, štúdie, správy, materiály, údaje, podklady 

technického, odborného, obchodného, právneho, účtovného, finančného, zmluvného, prevádzkového a 
iného charakteru a iné materiály a dáta, ktoré sa týkajú, alebo akokoľvek súvisia  s know how, resp. s duševným 
vlastníctvom niektorej zo Zmluvných strán sa považujú za prísne dôverné, pričom každá Zmluvná strana ako 
prijímajúca strana prejavuje vôľu a zaväzuje sa ich utajovať v zmysle príslušných ustanovení Obchodného 
zákonníka a tejto Zmluvy (ďalej len „Dôverné informácie“). Prijímajúca strana vyhlasuje, že všetky Dôverné 
informácie považuje za obchodné tajomstvo dotknutej zmluvnej strany a toto sa zaväzuje chrániť v súlade s 
ustanovením § 17 a nasl. Obchodného zákonníka. 

2. Prijímajúca strana sa zaväzuje o Dôverných informáciách vrátane všetkých skutočností a informácií, ktorých 
zverejnenie by mohlo spôsobiť škodu dotknutej Zmluvnej strane, zachovávať mlčanlivosť, zaväzuje sa 
Dôverné informácie nepredať, s nimi neobchodovať, nezverejniť, ani akýmkoľvek iným spôsobom 
neposkytnúť, nesprístupniť akejkoľvek tretej osobe, bez predchádzajúceho písomného súhlasu dotknutej 
Zmluvnej strany.  

3. Prijímajúca strana sa zaväzuje všetky podklady a informácie získané z Dôverných informácií použiť výlučne 
pre potreby prijímajúcej strany, a to výlučne za účelom plnenia si povinností podľa tejto Zmluvy. Prijímajúca 
strana týmto súhlasí s prevzatím zodpovednosti za porušenie tohto článku Zmluvy, za akékoľvek úkony, 
kroky, činnosť a/alebo opomenutie, zasahujúce do dôvernej povahy Dôverných informácií, ak takéto 
porušenie, úkony, kroky a/alebo opomenutie boli ňou zapríčinené, alebo priamo či neprimo vyvolané. 
Prijímajúca strana zodpovedá za škodu spôsobenú dotknutej Zmluvnej strane aj nedbanlivosťou alebo 
úmyselným konaním prijímajúcej strany. 

4. Na utajenie Dôverných informácií sa prijímajúca strana zaväzuje najmä: 
a) nepoužívať tieto Dôverné informácie v rozhovoroch s treťou osobou a ani inak neposkytovať tieto 

informácie tretím osobám, 
b) nevyhotovovať kópie a reprodukcie o dokladoch obsahujúcich Dôverné informácie nad rámec zmluvných 

povinností a neumožniť, aby bol originál alebo kópie, resp. reprodukcie týchto informácií dodané tretej 
strane,  

c) zabezpečovať permanentné technické, organizačné a personálne opatrenia tak, aby prijímajúca strana v 
žiadnom prípade nestratila nad týmito Dôvernými informáciami kontrolu a dohľad, 

d) neumožniť, aby boli tieto Dôverné informácie akýmkoľvek spôsobom využívané v rozpore so záujmami 
dotknutej Zmluvnej strany; 

e) poskytnúť Dôverné informácie svojim zamestnancom, riaditeľom, poverencom a zástupcom len pokiaľ 
takéto osoby písomne súhlasili s tým, že budú viazané mlčanlivosťou v rozsahu tejto Zmluvy a za 
rovnakých podmienok; 

f) bude používať Dôverné informácie len v konkrétnej a priamej súvislosti s touto Zmluvou. 
5. Záväzok mlčanlivosti sa nevzťahuje na také informácie: 

a) ktoré boli, alebo sú verejne známe, alebo 
b) ktorých zverejnenie alebo sprístupnenie ukladá zákon alebo iný všeobecne záväzný právny predpis, alebo 

rozhodnutie štátneho alebo iného oprávneného orgánu, alebo 
c) ktoré slúžia na propagáciu spolupráce Zmluvných strán. Napríklad informácie o spolupráci na sociálnych 

médiách, internetových stránkach Zmluvných strán, v priestoroch Zmluvných strán a iné. 
6. V prípade, ak prijímajúca strana bude podľa všeobecne záväzného právneho predpisu či úradného 

rozhodnutia povinná zverejniť alebo sprístupniť ktorúkoľvek z Dôverných informácií, bude prijímajúca 
strana informovať dotknutú Zmluvnú stranu o tejto povinnosti pred zverejnením alebo sprístupnením 
Dôvernej informácie. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že prijímajúca 



strana je oprávnená poskytnúť alebo zverejniť Dôverné informácie pre účely akéhokoľvek súdneho, 
rozhodcovského, správneho alebo iného konania, ktorého je prijímajúca strana účastníkom alebo vedľajším 
účastníkom, vždy len v rozsahu nevyhnutnom na takéto konanie. 

7. Dôverné informácie a podklady s nimi súvisiace zostávajú vo vlastníctve a výlučnej dispozícii dotknutej 
Zmluvnej strany. Dotknutá Zmluvná strana je oprávnená kedykoľvek požadovať vrátanie týchto Dôverných 
informácií, na základe písomnej výzvy adresovanej prijímajúcej strane. Prijímajúca strana je povinná do 7 dní 
od doručenia výzvy vrátiť všetky originály Dôverných informácií a podkladov, ktoré prevzala a je povinná 
zničiť všetky fotokópie a akékoľvek nosiče Dôverných informácií, vrátane údajov a informácií uložených 
v elektronickej forme, ktoré má k dispozícii. 

8. Prijímajúca strana sa zaväzuje v prípade, ak ju o to dotknutá Zmluvná strana písomne požiada, v lehote do 5 
pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti prijímajúcej strane, zničiť bez možnosti zanechania v akejkoľvek 
forme akékoľvek a všetky materiály a dokumenty, ktoré prijímajúca strana vypracovala na základe Dôverných 
informácií a/alebo akýchkoľvek informácií poskytnutých, resp. sprístupnených dotknutou Zmluvnou stranou 
prijímajúcej strane na základe tejto Zmluvy s výnimkou materiálov alebo dokumentov, na ktoré sa vzťahuje 
povinná archivácia v zmysle zákona. O  zničení materiálov a dokumentov podľa predchádzajúcej vety je 
prijímajúca strana povinná vydať dotknutej Zmluvnej strany písomné potvrdenie v lehote podľa 
predchádzajúcej vety.  

9. Zmluvné strany podpisom tejto Zmluvy berú na vedomie, že v súlade s Čl. 6 ods. 1 písm. b) Nariadenia EP 
a Rady EÚ č. 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri pracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 
takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len 
GDPR) je spracúvanie osobných údajov členov ich orgánov a zamestnancov v rozsahu meno, priezvisko,  
dátum narodenia, rodné číslo, trvalé bydlisko, e-mailová adresa nevyhnutné na plnenie tejto Zmluvy.  

10. TITANS je povinný spracúvať osobné údaje Úspešných kandidátov a/alebo študentov FEI v súlade a za 
podmienok podľa GDPR a to výlučne za účelom plnenia práv a povinností podľa tejto zmluvy. TITANS je 
povinný chrániť nosiče osobných údajov pred ich náhodným, ako aj úmyselným poškodením a zničením, 
náhodnou stratou, zmenou, nedovoleným prístupom a sprístupnením, ako aj pred akýmikoľvek inými 
neprípustnými formami spracúvania. FEI sa zaväzuje poskytovať TITANS osobné údaje len 
s predchádzajúcim súhlasom dotknutých osôb. (ďalej len „Osobné údaje“). 

11. Za porušenie ochrany sa považuje akékoľvek využitie, použitie a/alebo zneužitie Dôverných informácií 
a/alebo Osobných údajov a/alebo iné nakladanie s Dôvernými informáciami a /alebo s Osobnými údajmi, 
ktoré je v rozpore s týmto článkom Zmluvy (ďalej len „Porušenie ochrany“).  

12. Dotknutá Zmluvná strana a prijímajúca strana sa podpisom tejto Zmluvy výslovne dohodli, že v prípade 
preukázaného Porušenia ochrany je dotknutá Zmluvná strana oprávnená od prijímajúcej strany požadovať 
a prijímajúca strana sa v takomto prípade zaväzuje dotknutej Zmluvnej strany zaplatiť škodu pozostávajúcu 
najmä, avšak nielen výlučne z hodnoty know how a ušlého zisku. Takto uplatnená škoda  je splatná v lehote 
do 15 (pätnásť) dní odo dňa doručenia výzvy na jej zaplatenie prijímajúcej strane. 

13. Porušenie povinností Zmluvných strán o zachovávaní mlčanlivosti a ochrany Osobných údajov sa považuje 
za podstatné porušenie tejto Zmluvy. 

14. Povinnosť mlčanlivosti Zmluvných strán a ochrany Osobných údajov trvá aj po ukončení tejto Zmluvy. 
 

Čl. VI 
SÚČINNOSŤ A VZÁJOMNÁ KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN 

 
1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie potrebné pre riadne 

plnenie svojich záväzkov podľa tejto Zmluvy. 
2. Zmluvné strany sú povinné informovať druhú Zmluvnú stranu o všetkých skutočnostiach, ktoré sú alebo 

môžu byť dôležité pre riadne plnenie tejto Zmluvy. 
3. Zmluvné strany sú povinné plniť svoje záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy tak, aby nedochádzalo k meškaniu 

s plnením jednotlivých termínov a s meškaním splatnosti jednotlivých peňažných záväzkov. 
4. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti alebo oznámenia zasielané doporučenou poštou sa 

považujú za doručené: 
a) dňom prevzatia písomnosti; 
b) v prípade odoprenia prijatia písomnosti, dňom, keď jej prijatie bolo odoprené; 
c) v prípade, ak adresát písomnosti nebol zastihnutý a písomnosť sa uloží na pošte, považuje sa za doručenú 

uplynutím tretieho dňa odo dňa jej uloženia, i keď sa adresát o jej uložení nedozvedel; 
d) v prípade, ak nie je možné doručiť písomnosť na adresu uvedenú v Zmluve z dôvodu, že adresát nie je 

známy a iná adresa nie je druhej Zmluvnej strane známa, písomnosť sa považuje za doručenú dňom 
vrátenia nedoručenej zásielky odosielateľovi, i keď sa adresát o doručení nedozvedel. 



5. Písomná forma komunikácie medzi Zmluvnými stranami sa na účely tejto Zmluvy považuje za zachovanú aj 
v prípade emailovej komunikácie prebiehajúcej prostredníctvom adries uvedených v záhlaví tejto Zmluvy. 
Emailová správa sa považuje za doručenú, a to za podmienky,  ak adresát potvrdil jej prevzatie. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že v prípade zmeny svojej adresy alebo čísla účtu budú o tejto zmene druhú 
Zmluvnú stranu informovať najneskôr do piatich pracovných dní. 

 
Čl. VII 

TRVANIE ZMLUVY 
 
1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 
2. Zmluvný vzťah založený touto Zmluvou zaniká: 

a) vzájomnou dohodou Zmluvných strán k termínu stanovenému v dohode, 
b) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo Zmluvných strán, a to aj bez uvedenia dôvodu, pričom platí, že 

výpovedná doba je 2 mesiace, a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 
mesiaci, v ktorom bola doručená výpoveď druhej Zmluvnej strane. 

c) doručením písomného odstúpenia ktorejkoľvek zo Zmluvných strán od tejto Zmluvy druhej strane, ak 
táto druhá strana podstatne porušuje svoje povinnosti stanovené touto Zmluvou a tieto nesplní ani v 
dodatočnej lehote 14 dní, ktorá jej na to bola poskytnutá v predchádzajúcom písomnom upozornení. 

3. Ukončením tejto Zmluvy nezaniká nárok FEI na províznu odmenu za odmenu vyplatenú Úspešným 
kandidátom zo strany TITANS do dňa ukončenia tejto Zmluvy. 

 
Čl. VIII 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 
1. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami, avšak v prípade, 

ak je táto Zmluva povinne zverejňovanou zmluvou podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z., o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o 
slobode informácií), táto Zmluva nadobudne účinnosť v zmysle § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník, t. j. nasledujúci deň po dni jej zverejnenia podľa § 5a Zákona o slobodnom prístupe k 
informáciám. 

2. Zmluva sa vyhotovuje v troch rovnopisoch, pričom FEI obdrží dva exempláre a TITANS obdrží jeden 
exemplár. 

3. Túto Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou postupne číslovaných písomných dodatkov podpísaných 
oboma Zmluvnými stranami. 

4. Táto Zmluva je záväzná aj pre prípadných právnych nástupcov Zmluvných strán. 
5. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré medzi nimi vznikli alebo vzniknú v súvislosti s touto 

Zmluvou, vrátane sporov o jej platnosť výklad alebo zánik a/alebo sporov o platnosť, výklad alebo zánik 
tejto rozhodcovskej doložky a/alebo sporov zo všetkých súvisiacich vzťahov týkajúcich sa tejto Zmluvy, 
budú rozhodované v rozhodcovskom konaní jedným rozhodcom: JUDr. Ľubošom Vavrovičom, advokátom 
( č. SAK 4002 ), so sídlom Miletičova 31, 821 09 Bratislava, IČO: 36 075 264, IČ DPH: SK 1026061025. 
Rozhodcovské konanie bude vedené v písomnej forme, v slovenskom jazyku a na území Slovenskej republiky. 
Výška poplatku za rozhodcovské konanie bude stanovená vo výške súdneho poplatku prináležiaceho v zmysle 
zák. č. 71/1992 Zb. o súdnych poplatkoch a odmena rozhodcu bude stanovená ako tarifná odmena v zmysle 
vyhlášky č. 655/2004 Z. z. o odmenách a náhradách advokátov za poskytovanie právnych služieb, a to za 
každý úkon rozhodcu v rozhodcovskom konaní. Rozhodcovská doložka sa vzťahuje aj na právnych 
nástupcov Zmluvných strán. Odstúpenie od tejto Zmluvy sa nedotýka rozhodcovskej doložky.  

6. Zmluvné strany sa dohodli, že pri plnení Zmluvy si budú poskytovať vzájomnú súčinnosť a budú vynakladať 
všetko úsilie v snahe predchádzať vzniku sporov z tejto Zmluvy. 

7. Zmluvné strany si túto Zmluvu prečítali, vyhlasujú, že jej ustanoveniam rozumejú, že Zmluva vyjadruje ich 
skutočnú, slobodnú a vážnu vôľu, čo potvrdzujú svojimi podpismi na Zmluve. 

  



 
V __________________, dňa __________  V __________________, dňa __________ 
 
 
Dodávateľ:      Odberateľ: 
 
 
  
__________________________________  __________________________________ 
Slovenská technická univerzita v Bratislave  TITANS freelancers, s.r.o. 
Fakulta elektrotechniky a informatiky   Ing. Marek Greško, konateľ 
prof. Ing. Vladimír Kutiš, PhD., dekan fakulty 


